
 

 
 

 

 

PROUDLY BRING TO YOU A BOAT TRIP 
On 5th August 2007 (Sunday), a joint university boat trip(游船河) will be organised 
by the Monash University HK Alumni Association and the Newcastle University HK 
Alumni Association. Details are as follows: 

  
Date  :  5th August 2007  (Sunday) 
Assembly Time & Place  : 9 : 30 a.m. (sharp)                     

Sai Kung Bus Terminal  (西貢巴士終站)                        
Fees  :                  HK$230 (member) / HK$280 (non-member) 
                  (Fee include : simple lunch, e.g. fried noodle, fried rice, fried season 

vegetables, sandwiches, chicken wings, fish balls, soft drinks & drink 

water, etc.) 
Max. Capacity  :          40 persons (FIRST-COME FIRST-SERVED BASIS) 
    
Deadline      :         29th July 2007 (Sunday)   
 
Activities       :          -   Swimming, Wake-Board and Banana-Boat. 
 
Remarks :  -   Simple shower facility will be provided. 

- Return to Sai Kung at around 5 : 30 p.m. 
  

Reservation and Payment Methods: 
 

For the member of Monash University HK Alumni Association: 
To secure your place, please make deposit to alumni bank a/c (Hang Seng Bank 284-5-272695) and fax this 
reply slip and the pay-in slip to 2781 2668. For reservation and further enquiry, please contact ~~Ivan Fan 
at 6338 3240 / fanyiuwing@gmail.com~~ Kerrie Chung at 6091 1692 / kerriechung@hotmail.com~~ 
 
For the member of Newcastle H.K. Alumni: 
Similarly, please make deposit to alumni bank account (HSBC a/c# 400-158903-001, The University of 
Newcastle Australia Alumni Association of Hong Kong), and fax the reply slip & pay-in deposit slip to 2950 
1469 or email it to ralph@csf.hk . For reservation & enquiry, please contact Ralph at 9432 1564. 
 

 
 

Reply Slip: 
Name of Member:   Email Address:   
Membership No.:   Contact Number:   
No. of Member:   No. of Non-member:   
Total Amount :   Date of deposit:   
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參與水上活動之安全指引： 

1.  

當參與任何一種水上活動 (如:香蕉船、高速水泡、滑水、游水、跳水等) 都必須了

解自己的能力及身體狀況。切忌太飽、太餓、喝酒及服食藥物，身體不適及疲勞等，

都不宜參與水上活動。 

2.  
當玩香蕉船、高速水泡及滑水時，首先清楚聆聽船主之明確指示及必須穿著所提供

之救生衣。 

3. 
凡參與水上活動者需穿著泳衣或泳褲，但必須把身上所佩帶之飾物除下，如眼鏡、

潛水鏡、介指、手鏤、手鏈、手鐲、頸鏈等等硬物。 

4. 
參與水上活動及坐在快艇上之人士，都必須互相取得共識之手勢，轉左、轉右、速

度加快、速度減慢、停船及返回遊艇等手號。 

5. 
參與玩香蕉船及高速水泡者，當跌進水裡時，必須全身放鬆，雙手抱著頭，雙腳切

勿在水中亂踢亂動，避免碰撞受傷。 

6. 

各活動參與者都必須清楚明白及理解海上活動存在對生命及財產之危險而導致意

外傷亡，參與者願意依據各指示及規則活動，如有意外，各參與者須自行承擔一切

有關法律上責任。 

 

有關處理天氣及風球問題協議如下：  

a. 如出航前懸掛一號風球或紅色暴雨警告、或出航前兩小時如由較高風球改為一號風球

及黑色暴雨警告改為紅色暴雨警告，船將會如期開航。  

b. 於租用時間內，旅途中轉掛三號風球，依海事條例及安全起見，船主有權提早回航，

餘時將不作補償。  

c. 若於出航前兩小時或開航前仍懸掛三號風球或以上或黑色暴雨警告，則當日行程一律

延期。 

 


